
Gospod je moja moč in moje pribežališče
in moj rešitelj, moj Bog, moj pomočnik.

(Ps 17,3, obhajilni spev)
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Četrta nedelja po binkoštih

Introitus
Ps. 26, 1 et 2 Dóminus illuminátiomea et salusmea, quem

timebo? Dóminus defensor vitæ meæ, a quo
trepidábo? qui tríbulant me inimíci mei, ipsi
infirmáti sunt, et cecidérunt.

Ps. ibid., 3 �V. Si consístant advérsum me castra: non
timébit cor meum.
�V.Glória Patri.

Vstopni spev
Ps 26,1.2Gospod je moja luč in moja rešitev, koga bi

se bal? Gospod je varuh mojega življenja,
pred kom bi se tresel? Moji sovražniki, ki me
stiskajo, omagajo in padejo.

Ps it. 3�V.Če se postavi zoper mene vojni tabor, se
ne bo balo moje srce.
�V. Slava Očetu.

Oratio
Orémus.
Da nobis, quǽsumus, Dómine: ut et mundi
cursus pacífice nobis tuo órdine dirigátur; et
Ecclésia tua tranquílla devotióne lætétur.

Per Dominum.

Zbirna molitev
Molimo.
Daj nam, prosimo, Gospod, da se bo tek
sveta po tvoji ureditvi za nas mirno
uravnaval in se bo tvoja Cerkev radovala
nemotene pobožnosti.
Po Gospodu.

Lectio
Léctio Epístolæ beáti Pauli Apóstoli ad
Romános.

Rom. 8, 18-23 Fratres: Exístimo, quod non sunt condígnæ
passiónes huius témporis ad futúram
glóriam, quæ revelábitur in nobis. Nam
exspectátio creatúræ revelatiónem filiórum
Dei exspéctat. Vanitáti enim creatúra
subiécta est, non volens, sed propter eum,
qui subiécit eam in spe: quia et ipsa creatúra
liberábitur a servitúte corruptiónis, in
libertátem glóriæ filiórumDei. Scimus enim,
quod omnis creatúra ingemíscit et párturit
usque adhuc. Non solum autem illa, sed et
nos ipsi primítias spíritus habéntes: et ipsi
intra nos gémimus, adoptiónem filiórum
Dei exspectántes, redemptiónem córporis
nostri: in Christo Iesu, Dómino nostro.

Berilo
Berilo iz pisma sv. apostola Pavla Rimljanom.

Rim 8,18-23Bratje in sestre, mislim, da se trpljenje
sedanjega časa ne dá primerjati s slavo, ki se
bo razodela v nas. Kajti stvarstvo nestrpno
hrepeni po razodetju Božjih sinov. Stvarstvo
je bilo namreč podvrženo níčevosti, in sicer
ne po svoji volji, ampak po volji njega, ki ga
je podvrgel v upanju, da se bo tudi stvarstvo
iz suženjstva razpadljivosti rešilo v svobodo
slave Božjih otrok. Saj vemo, da vse stvarstvo
vse do zdaj skupno zdihuje in trpi porodne
bolečine. Pa ne samo óno: tudi mi, ki
imamo prvine Duha, tudi mi zdihujemo
sami v sebi, ko željno pričakujemo
posinôvljenje, odrešenje svojega telesa, v
Kristusu Jezusu, Gospodu našem.

Graduale
Ps. 78, 9 Propítius esto, Dómine, peccátis nostris: ne

quando dicant gentes: Ubi est Deus eórum?

Ps ibid., 10 �V. Adiuva nos, Deus, salutáris noster: et
propter honórem nóminis tui, Dómine,
líbera nos.

Stopniški spev
Ps 78,9Bodi milostljiv, Gospod, našim grehom, da

ne poreko kdaj neverniki: Kje je njihov Bog?
Ps it.,10�V. Pomagaj nam, Bog, naš Zveličar, in zaradi

slave svojega imena nas reši, Gospod.
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Alleluia
Allelúia, allelúia.

Ps. 9, 5 et 10 �V.Deus, qui sedes super thronum, et iúdicas
æquitátem: esto refúgium páuperum in
tribulatióne.
Allelúia.

Aleluja
Aleluja, aleluja.

Ps 9,5.10�V. O Bog, ki sediš na prestolu in sodiš
pravično, bodi pribežališče ubogim v stiski.

Aleluja.

Evangelium
Sequéntia sancti Evangélii secúndum
Lucam.Lc. 5, 1-11
In illo témpore: Cum turbæ irrúerent in Iesum,
ut audírent verbum Dei, et ipse stabat secus
stagnum Genésareth. Et vidit duas naves stantes
secus stagnum: piscatóres autem descénderant
et lavábant rétia. Ascéndens autem in unam
navim, quæ erat Simónis, rogávit eum a terra
redúcere pusíllum. Et sedens docébat de
navícula turbas. Ut cessávit autem loqui, dixit
ad Simónem: Duc in altum, et laxáte rétia vestra
in captúram. Et respóndens Simon, dixit illi:
Præcéptor, per totam noctem laborántes, nihil
cépimus: in verbo autem tuo laxábo rete. Et
cum hoc fecíssent, conclusérunt píscium
multitúdinem copiósam: rumpebátur autem
rete eórum. Et annuérunt sóciis, qui erant in
ália navi, ut venírent et adiuvárent eos. Et
venérunt, et implevérunt ambas navículas, ita ut
pæne mergeréntur. Quod cum vidéret Simon
Petrus, prócidit ad génua Iesu, dicens: Exi a me,
quia homo peccátor sum, Dómine. Stupor
enim circumdéderat eum et omnes, qui cum illo
erant, in captúra píscium, quam céperant:
simíliter autem Iacóbum et Ioánnem, fílios
Zebedǽi, qui erant sócii Simónis. Et ait ad
Simónem Iesus: Noli timére: ex hoc iam
hómines eris cápiens. Et subdúctis ad terram
návibus, relictis ómnibus, secuti sunt eum.

Evangelij
Iz svetega evangelija po Luku.

Lk 5,1-11
Tisti čas je Jezus stal ob Genezareškem
jezeru, množica pa je pritiskala nanj in
poslušala Božjo besedo. Zagledal je dva
čolna pri bregu; ribiči so pravkar stopili iz
njiju in izpirali mreže. Stopil je v enega
izmed čolnov, bil je Simonov, in Simona
prosil, naj odrine malo od kraja. Sédel je in
učil množico iz čolna. Ko pa je nehal
govoriti, je rekel Simonu: »Odrini na
globoko in vrzite mreže za lov!« Simon mu
je odgovóril: »Učenik, vso noč smo se
trudili, pa nismo nič ujeli, a na tvojo besedo
bom vrgel mreže.« In ko so to storili, so
zajeli veliko množino rib, tako da so se jim
mreže začele trgati. Pomignili so tovarišem v
drugem čolnu, naj jim pridejo pomagat.
Prišli so in napolnili oba čolna, tako da sta se
skoraj potapljala. Ko je Simon Peter to videl,
je padel Jezusu pred noge in rekel: »Pojdi od
mene, Gospod, ker sem grešen človek!«
Osupnili so namreč on in vsi, ki so bili z
njim, nad ulovom rib, ki so jih zajeli, prav
tako pa tudi Jakob in Janez, Zebedéjeva
sinova, ki sta bila Simonova družabnika.
Tedaj je Jezus rekel Simonu: »Ne boj se!
Odslej boš lovil ljudi.« In ko so potegnili
čolna na kopno, so pustili vse in šli za njim.

Offertorium
Ps. 12, 4-5 Illúmina óculos meos, ne umquam

obdórmiam in morte: ne quando dicat
inimícus meus: Præválui advérsus eum.

Darovanjski spev
Ps 12,4.5Razsvetli moje oči, da ne zaspim v smrti, da

kdaj ne poreče moj sovražnik: Premagal sem
ga.

Secreta
Oblatiónibus nostris, quǽsumus, Dómine,
placáre suscéptis: et ad te nostras étiam
rebélles compélle propítius voluntátes.
Per Dóminum.

Molitev nad darovi
Sprejmi v spravo, prosimo, Gospod, naše
darove, in našo voljo, četudi je uporna,
milostno obrni k sebi.
Po Gospodu.
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Præfatio
de sanctissima Trinitate

�V.Dóminus vobíscum.
�R. Et cum spíritu tuo.
�V. Sursum corda.
�R.Habémus ad Dóminum.
�V.Grátias agámus Dómino Déo nóstro.
�R.Dignum et iustum est.

Hvalospev
presveti Trojici

�V.Gospod z vami.
�R. In s tvojim duhom.
�V.Kvišku srca.
�R. Imamo jih pri Gospodu.
�V.Zahvalimo se Gospodu, našemu Bogu.
�R. Spodobi se in pravično je.

Vere dignum et iustum est, æquum et
salutáre, nos tibi semper et ubíque grátias
ágere: Dómine sancte, Pater omnípotens,
ætérne Deus: Qui cum unigénito Fílio tuo
et Spíritu Sancto unus es Deus, unus es
Dóminus: non in unius singularitáte
persónæ, sed in uníus Trinitáte substántiæ.
Quod enim de tua glória, revelánte te,
crédimus, hoc de Fílio tuo, hoc de Spíritu
Sancto sine differéntia discretiónis sentímus.
Ut in confessióne veræ sempiternǽque
Deitátis, et in persónis propríetas, et in
esséntia únitas, et in maiestáte adorétur
æquálitas. Quam laudant Angeli atque
Archángeli, Chérubim quoque ac Séraphim:
qui non cessant clamáre cotídie, una voce
dicéntes: Sanctus, sanctus, sanctus...

Res se spodobi in je pravično, primerno in
zveličavno, da se ti vedno in povsod
zahvaljujemo, Gospod, sveti Oče,
vsemogočni večni Bog, ki si z edinorojenim
Sinom in Svetim Duhom en Bog, en
Gospod, ne v enoti osebe, ampak v Trojici
ene narave; kar namreč po tvojem razodetju
verujemo o tvoji slavi, prav to brez razlike
mislimo o tvojem Sinu, prav to o Svetem
Duhu, da v spoznavanju resničnega in
večnega božanstva molimo v osebah svojstvo,
v naravi edinost in v veličastvu enakost. Njo
hvalijo angeli in nadangeli, kerubi in serafi,
ki ne nehajo sleherni dan klicati, enoglasno
govoreč: Svet, svet, svet...

Communio
Ps. 17, 3 Dóminus firmaméntummeum, et refúgium

meum, et liberátor meus: Deus meus,
adiútor meus.

Obhajilni spev
Ps 17,3Gospod je moja moč in moje pribežališče in

moj rešitelj, moj Bog, moj pomočnik.

Postcommunio
Orémus.
Mystéria nos, Dómine, quǽsumus, sumpta
puríficent: et suo múnere tueántur.

Per Dóminum.

Molitev po obhajilu
Molimo.
Skrivnosti, ki smo jih prejeli, prosimo,
Gospod, naj nas očistijo in varujejo s svojo
močjo.
Po Gospodu.

Slika na naslovnici: Henri-Pierre Picou (1824-1895), Čudežni ulov (La Pêche miraculeuse), olje na platnu (1845)
Latinska besedila: Missale Romanum: Ex decreto SS. Concilii Tridentini restitutum summorum Pontificum cura
recognitum (Editio typica). (1962).
Oblikovanje in notografija: Zavod za cerkveno glasbo
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